
M-BRACE SCOPE MOUNTS - 35MM 1.50" 0 MOA SCOPE MOUNT BLACK

The M-BRACE Scope Mounting System embodies an evolutionary step taken
from ARC's successful M10 Scope Rings that have served thousands of riflemen
for over a decade.  It is an engineered product standing alone in stark contrast to
the conveniently designed gadgets for which engineering was never a
consideration. NOTE: When attached to the far aft recoil slot in the picatinny rail
on an action with 90 degree bolt rotation, the 32mm height M-BRACE serrated
interface block may interfere with the bolt handle when opened.  This issue can
usually be avoided by moving the mount forward 1 slot in the picatinny rail.  
Torque spec: 6.2 Nm (55 in-lbs) on scope clamp and rail mount screws. Torque
spec: 3.4 Nm (30 in-lbs) on bubble level screw.

Attributes

Name: 35MM 1.50" 0 MOA SCOPE MOUNT BLACK
Manufacturer: AMERICAN RIFLE COMPANY
Product no.: 100050425
Mfr. No.: MBM353800
Elevation: 0 MOA
Finish: Black
Height: 1.50''
Scope Tube Diameter: 35mm
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.404kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 140mm
UPC: 810094450458

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die MBRACE Scope Mounts

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der MBRACE Scope Mounts von American Rifle Company. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlässige Montagemöglichkeit für Ihr Zielfernrohr zu bieten. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten und potenzielle
Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck geeignet ist.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen, kühlen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie das Produkt von Kindern und unbefugten Personen fern.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land bezüglich der Verwendung
von Zielfernrohren und Montagesystemen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Benutzung
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Zielfernrohren.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, um ein Lösen während des
Gebrauchs zu verhindern.
Montieren Sie das Produkt gemäß den Anweisungen, um eine sichere und stabile Installation zu
gewährleisten.
Vermeiden Sie die Montage des MBRACE an einer Waffe mit 90GradVerschlussrotation an der hintersten
Rückstoßnut der PicatinnySchiene, um Interferenzen mit dem geöffneten Verschlussgriff zu vermeiden.
Wenn Sie das Produkt montieren und verwenden, tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, insbesondere
Schutzbrille.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Überprüfen Sie, ob alle Teile der MBRACE Scope Mounts vorhanden sind.
Stellen Sie sicher, dass Sie die richtigen Werkzeuge zur Hand haben, einschließlich eines
Drehmomentschlüssels.

Montageanleitung

Montieren Sie die MBRACE Scope Mounts auf der PicatinnySchiene Ihrer Waffe.
Achten Sie darauf, die Halterung um 1 Slot nach vorne zu verschieben, falls Interferenzen mit dem
Verschluss auftreten.
Ziehen Sie die Schrauben der Zielfernrohrklemme und der Schienenmontage mit einem Drehmoment
von 6,2 Nm (55 inlbs) an.
Ziehen Sie die Schraube der Wasserwaage mit einem Drehmoment von 3,4 Nm (30 inlbs) an.

Benutzung

Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob die Montage sicher und stabil ist.
Justieren Sie das Zielfernrohr entsprechend Ihrer Schießposition und technik.
Nach der Benutzung reinigen Sie die Montage und prüfen Sie auf mögliche Beschädigungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den geltenden gesetzlichen Bestimmungen für Elektroschrott und
Materialien.
Bringen Sie das Produkt zu einer autorisierten Sammelstelle oder Recyclinganlage, um eine
umweltfreundliche Entsorgung sicherzustellen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der MBRACE Scope Mounts wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie können auch die EUSicherheitsplattform
nutzen, um Informationen über Rückrufe oder Sicherheitswarnungen zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig, um das Risiko von Verletzungen oder Schäden zu
minimieren.
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MBRACE Scope Mounts Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MBRACE Scope Mounts. This product is designed to enhance your shooting experience
by providing a reliable and secure mounting solution for your scope. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with all relevant safety regulations and guidelines.
Always inspect the scope mounts for any signs of damage or wear before use.
Store the scope mounts in a dry and secure location when not in use.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings when using firearms and ensure that you are in a safe environment.

Specific Safety Precautions for Use
When mounting your scope, avoid overtightening the screws as this may damage the scope or the mount.
Ensure that the scope is securely attached to the mount before use.
When using the MBRACE Scope Mount, be cautious of the bolt handle interference when the bolt is opened.
Adjust the mount position if necessary.
Always wear appropriate eye protection when using firearms.
Do not attempt to modify the scope mount in any way.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Scope Mount:

Ensure that the rifle is unloaded and in a safe condition before starting the installation.
Locate the picatinny rail on your rifle.
Align the MBRACE Scope Mount with the desired position on the picatinny rail.
Secure the mount by tightening the screws to the specified torque:

6.2 Nm (55 inlbs) on scope clamp and rail mount screws.
3.4 Nm (30 inlbs) on bubble level screw.

Check that the mount is securely fastened and does not move.

Mounting the Scope:

Place the scope in the mount and adjust its position for optimal eye relief.
Tighten the scope clamp screws to secure the scope in place.
Ensure that the scope is level before final tightening.

Using the Scope:

Familiarize yourself with the scope’s features and adjustments.
Before firing, doublecheck that the scope is securely mounted and properly aligned.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of the scope mounts in household waste. Instead, take them to a designated waste collection
point for recycling or proper disposal.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety and usage of the MBRACE Scope Mounts, please refer to the contact
information provided with the product packaging or on the manufacturer's website.



Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
MBRACE Scope Mounts. Your safety is our priority, and we appreciate your commitment to responsible firearm
usage.
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Guide de sécurité pour le montage de lunette
MBRACE

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette MBRACE de la société AMERICAN RIFLE COMPANY. Ce guide de
sécurité vous fournira des informations importantes pour une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire
attentivement toutes les sections pour garantir votre sécurité et celle des autres.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour l'objectif prévu.
Vérifiez régulièrement l'état du montage pour détecter toute usure ou dommage.
Ne tentez pas de modifier le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Signalez tout produit défectueux ou toute situation dangereuse aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Lors de l'installation, assurezvous que le montage est correctement fixé et que toutes les vis sont serrées
selon les spécifications de couple.
Évitez de placer le montage dans des positions où il pourrait interférer avec le fonctionnement de l'arme.
Ne pas utiliser le montage si vous constatez des dommages visibles ou des défauts.
Si vous ressentez une résistance excessive lors de l'ouverture du levier de bolt, repositionnez le montage sur
le rail picatinny.
Respectez les spécifications de couple suivantes :

6,2 Nm (55 inlbs) sur les vis de clamp de lunette et de montage rail.
3,4 Nm (30 inlbs) sur la vis de niveau à bulle.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Vérifiez que tous les composants du montage sont présents et en bon état.
Assurezvous d'avoir les outils nécessaires à portée de main.

Installation :

Placez le montage sur le rail picatinny de l'arme.
Si nécessaire, ajustez la position du montage pour éviter toute interférence avec le levier de bolt.
Serrez les vis de clamp de lunette et de montage rail à 6,2 Nm (55 inlbs).
Fixez la vis de niveau à bulle à 3,4 Nm (30 inlbs).

Utilisation :

Avant d'utiliser l'arme, vérifiez que le montage est solidement fixé.
Utilisez toujours des lunettes de protection lorsque vous manipulez une arme.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de tir et des accessoires.
Si possible, recyclez les matériaux du produit conformément aux directives de recyclage locales.

Informations de contact pour un support supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du produit, veuillez consulter le site Web de la société
AMERICAN RIFLE COMPANY ou contacter le service client de votre revendeur.



Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. Votre sécurité et celle des autres sont essentielles. Utilisez le
montage de lunette MBRACE de manière responsable et en toute sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MBRACE
SCOPE MOUNTS AMERICAN RIFLE COMPANY 35MM
1.50" 0 MOA SCOPE MOUNT BLACK

Introduzione
Grazie per aver scelto il MBRACE SCOPE MOUNTS AMERICAN RIFLE COMPANY. Questo prodotto è progettato
per garantire un montaggio sicuro e affidabile delle ottiche sulla vostra arma. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza di tiro sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il montaggio e i bulloni per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se ci sono segni di danno o malfunzionamento.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Montaggio Sicuro: Assicurati che il montaggio sia fissato correttamente alla guida picatinny. Usa la coppia di
serraggio specificata per evitare allentamenti.
Interferenze con la Maniglia del Bullone: Quando si utilizza un'azione con rotazione del bullone a 90 gradi,
verifica che il blocco interfaccia seghettato non interferisca con la maniglia del bullone. Se necessario, sposta
il montaggio in avanti di 1 slot.
Controllo della Stabilità: Prima di utilizzare l'arma, controlla che l'ottica sia ben fissata e non si muova.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere gli strumenti necessari per il montaggio, inclusa una chiave dinamometrica.
Controlla che il montaggio e l'ottica siano puliti e privi di detriti.

Installazione:

Posiziona il montaggio sulla guida picatinny dell'arma.
Fissa il montaggio utilizzando i bulloni di serraggio dell'ottica con una coppia di 6,2 Nm (55 inlbs).
Fissa il bullone del livello a bolla con una coppia di 3,4 Nm (30 inlbs).

Verifica:

Dopo aver installato il montaggio, verifica che non ci siano movimenti o allentamenti.
Effettua una prova di tiro per assicurarti che l'ottica sia allineata correttamente.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti non più utilizzabili.
Non disperdere il prodotto nell'ambiente. Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o richiesta di supporto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di
avere il numero di modello e la data di acquisto a portata di mano per facilitare il processo.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo MBRACE SCOPE MOUNTS
AMERICAN RIFLE COMPANY. Grazie per la tua attenzione e buon tiro!





1.  

2.  

MBRACE Scope Mounts Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MBRACE Scope Mounts tuotteiden käyttöohjeeseen. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata kaikkia turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käyttötarkoitukseesi ja että se on yhteensopiva muiden varusteidesi kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset vaarallisia tuotteita tai onnettomuuksia.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Varmista, että kiinnitys on tiukka ja turvallinen ennen käyttöä.
Älä ylitä suositeltuja momenttiarvoja: 6,2 Nm (55 inlbs) kiikarin puristimelle ja raileille sekä 3,4 Nm (30 inlbs)
kuplatasoruuville.
Kiinnitä tuote siten, että se ei häiritse liipaisinkahvaa. Siirrä kiinnitys eteenpäin, jos se on tarpeen.
Käytä tuotetta vain valmistajan ohjeiden mukaisesti.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä MBRACE Scope Mount Picatinnyrailin sopivaan kohtaan.
Käytä suositeltuja momenttiarvoja kiinnityksen varmistamiseksi.
Tarkista, että kiinnitys ei häiritse liipaisinkahvaa.

Käyttö

Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun käyttötarkoitukseen.
Tarkista kiinnitykset säännöllisesti käytön aikana.
Vältä äkillisiä liikkeitä, jotka voivat vaikuttaa kiinnityksen turvallisuuteen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy ympäristöön, jossa se voi aiheuttaa haittaa.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset
tuotetiedot ja ilmoitukset.
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Säkerhetsinstruktioner för MBRACE SCOPE MOUNTS

Introduktion
Tack för att du har valt MBRACE Scope Mounts från American Rifle Company. Denna produkt är designad för att ge
en säker och tillförlitlig montering av ditt kikarsikte. För att säkerställa korrekt och säker användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper.
Vid eventuella skador eller defekter, avbryt användningen omedelbart och kontakta en expert.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att montaget är korrekt installerat innan du använder kikarsiktet.
Undvik att överbelasta fästet. Följ rekommenderade moment specifikationer:

6,2 Nm (55 inlbs) för sikthållaren och skruvarna för skenfäste.
3,4 Nm (30 inlbs) för bubbelnivåskruven.

Vid installation, var försiktig så att du inte skadar låshandtaget vid användning av MBRACE tandade
gränssnittblocket.
Flytta fästet framåt 1 spår i picatinnyskenan om det påverkar låshandtaget.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att alla delar är inkluderade i förpackningen.
Läs igenom installationsanvisningarna noggrant.

Installation:

Placera MBRACE Scope Mount på picatinnyskenan.
Justera fästet så att det sitter ordentligt utan att överbelasta skruvarna.
Använd en momentnyckel för att dra åt skruvarna enligt de angivna specifikationerna.

Användning:

Kontrollera att kikarsiktet är korrekt monterat och justerat innan du börjar använda det.
Utför en säkerhetskontroll av utrustningen innan varje användning.

Avfallshantering
Avyttra produkten i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Återvinn förpackningsmaterial där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och nöjdhet är vår högsta prioritet.
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Návod na bezpečnostní pokyny pro MBRACE SCOPE
MOUNTS

Úvod
Děkujeme za zakoupení montáže optiky MBRACE od AMERICAN RIFLE COMPANY. Tento produkt byl navržen s
ohledem na bezpečnost a výkon, aby splnil potřeby střelců. Je důležité dodržovat všechny pokyny a bezpečnostní
doporučení uvedená v tomto dokumentu, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte místní zákony a předpisy týkající se používání optiky a střelných zbraní.
Při jakýchkoliv pochybnostech se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při montáži a demontáži montáže dbejte na to, abyste se vyhnuli zranění prstů nebo jiných částí těla.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevnění řádně utaženy, aby se zabránilo uvolnění během používání.
Při manipulaci s optikou se vyvarujte nadměrného tlaku, který by mohl poškodit optické prvky.
Při montáži na zbraň se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na montáž:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku a momentového klíče.
Zkontrolujte, zda je montážní plocha čistá a bez nečistot.

Instalace montáže:

Připevněte montážní kroužky k picatinny liště podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že montáž je umístěna v požadované poloze a je stabilní.
Použijte momentový klíč k utažení šroubů na 6.2 Nm (55 inlbs) pro optické svorky a montáž lišty.
Utažení šroubu bublinkové úrovně by mělo být 3.4 Nm (30 inlbs).

Kontrola po instalaci:

Po dokončení montáže zkontrolujte, zda je montáž pevně připevněna a nehybná.
Ověřte, zda se rukojeť závěru neblokuje při otevřeném stavu.

Použití produktu:

Při používání montáže dbejte na správné zaměření a úhel pohledu.
Pravidelně kontrolujte montáž a upevnění pro zajištění bezpečnosti a funkčnosti.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte podle místních předpisů o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu. Zkontrolujte, zda je k dispozici recyklační program pro plastové a
kovové komponenty.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy ohledně bezpečnosti a používání produktu se obraťte na autorizované prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.



Děkujeme, že jste si vybrali MBRACE SCOPE MOUNTS. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání produktu.


